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SISTEM
A

 PER TEN
D

E A
 LU

CERN
A

RIO
431/1

a catenella frizionata: Indicato per sistem
i diritti, orizzontali o

inclinati, m
ax L 200 cm

 e H 600 cm
 con tessuti filtranti m

ax 250 g/m
2di

peso com
plessivo non superiore a 3 kg (orizzontale).

431/2
ad arganello: indicato per sistem

i orizzontali, verticali ed inclinati,
anche centinati, m

ax L 200 cm
 e H 600 cm

 con tessuti filtranti o oscuranti
m

ax 250 g/m
2di peso com

plessivo non superiore a 6,5 kg (orizzontale).
Installazione con chiavetta girevole a scom

parsa.

SKYLIG
H

T CU
RTA

IN
 SYSTEM

431/1
using chain w

ith clutch: for use w
ith straight, horizontal or sloping

system
s, 200 cm

 W
 m

ax. and 600 cm
 H w

ith 250 g/m
2m

ax. filtering
fabrics, w

ith total w
eight not greater than 3 kg (horizontal).

431/2
using w

inch: for use w
ith horizontal, vertical and sloping system

s,
including centred, 200 cm

 W
 m

ax. and 600 cm
 H 250 g/m

2m
ax. filtering

or dim
m

ing fabrics, w
ith total w

eight not greater than 6.5 kg (horizontal).
Installation using inset rotating key.

SISTEM
A

 D
E LU

CERN
A

RIO
S

431/1
de cadena em

bragada: adecuado para instalaciones rectas, 
horizontales o inclinadas, m

áx. A 200 cm
 y H 600 cm

, con tejidos
filtrantes m

áx. 250 g/m
2 de peso total no superior a 3 kg (horizontal).

431/2
de m

anivela: adecuado para instalaciones horizontales, verticales e
inclinadas, tam

bién cim
breadas, m

áx. A 200 cm
 y H 600 cm

 con tejidos
filtrantes y oscurecientes m

áx. 250 g/m
2 de peso total no superior a 6,5 kg

(horizontal). M
ontaje m

ediante llave giratoria ocultable.

SISTEM
A

 PA
RA

 CO
RTIN

A
S D

E CLA
RA

BÓ
IA

431/1
com

 corrente de em
braiagem

: indicado para sistem
as rectos,

horizontais ou inclinados com
 largura m

áx. de 200 cm
 e altura de 600 cm

.
Para usar com

 tecidos filtrantes de 250 g/m
2, no m

áxim
o, e peso total 

não superior a 3 kg (horizontal).
431/2

com
 sarilho: indicado para sistem

as horizontais, verticais e

inclinados, m
esm

o com
 curvaturas, com

 largura m
áx. de 200 cm

 e altura
de 600 cm

. Para usar com
 tecidos filtrantes ou de escurecim

ento de 
250 g/m

2, no m
áxim

o, com
 peso total não superior a 6,5 kg (horizontal).

Instalação com
 chaveta giratória ocultável.

SYSTÈM
E PO

U
R RID

EAU
X D

E LU
CA

RN
E

431/1
à chaînette à friction; indiqué pour systèm

es droits, horizontaux ou
inclinés, m

ax L 200 cm
 et H 600 cm

 avec tissu filtrant m
ax 250 g/m

2 d’un
poids total m

axim
um

 de 3 kg (horizontal). 431/2
à treuil; indiqué pour

systèm
es horizontaux, verticaux et inclinés, égalem

ent cintrés, m
ax 

L 200 cm
 et H 600 cm

 avec tissus filtrants et d’occultation m
ax 250 g/m

2

d’un poids total m
axim

um
 de 6,5 kg (horizontal). 

Installation sur clavette pivotante escam
otable.

VO
RH

A
N

G
SYSTEM

 FÜ
R W

IN
TERG

A
RD

EN
SYSTEM

431/1
m

it gekuppelter Kette: für gerade, horizontale oder schräg
eingebaute System

e, m
ax. L 200 cm

 und H 600 cm
 m

it Blendschutzstoffen
m

ax. 250 g/m
2, G

esam
tgew

icht höchstens 3 kg (horizontal).
431/2

m
it kurbel: für gerade, horizontale oder schräg eingebaute 

System
e, auch gebogen, m

ax. L 200 cm
 und H 600 cm

 m
it

Blendschutzstoffen oder Abdunklungsstoffen m
ax. 250 g/m

2,
G

esam
tgew

icht höchstens 6,5 kg (horizontal). 
M

ontage m
it versenkbarer Spanner.

W
IN

TERTU
IN

SYSTEEM
431/1

m
et poelie en ketting; gebruik voor koepels en shuine ram

en
Breedte m

axim
um

 200 cm
 - lengte m

axim
um

 600 cm
, voor gordijnen tot

m
axim

um
 250 g/m

2, totaal gew
icht m

axim
um

 3 kg (horizontaal).
431/2

m
et vaste of afneem

bare draaistang; breedte m
axim

um
 200 cm

 -
lengte m

axim
um

 600 cm
, voor gordijnen tot m

axim
um

 250 g/m
2, totaal

gew
icht m

axim
um

 6,5 kg (horizontaal). 
Kan ook verbogen w

orden.

С
И

С
Т

Е
М

А
 Д

Л
Я

 М
А

Н
С

А
Р

Д
Н

Ы
Х

 О
К

О
Н

431/1
с ф

р
и
к
ц
и
о
н
н
о
й
 ц

е
п
очко

й

П
р
ед

н
а
зн

а
че

н
а
 д

л
я

 п
р
я

м
о
й
, го

р
и
зо

н
та

л
ьн

о
й
 и

 н
а
к
л

о
н
н
о
й
 устра

н
о
в
к
и
,

с Д
.м

а
кс. =

 2
0
0
 см

 и
 В

.м
а
кс. =

 6
0
0
 см

. с ф
и
л

ьтрую
щ

и
м

и
 ш

то
ра

м
и
 

2
5
0
 г/м

.к
в
. в

е
со

м
 в

 ц
е
л

о
м

 н
е
 б

ол
е
е
 3

 к
г (го

р
и
зо

н
та

л
ьн

ы
е
 си

сте
м

ы
)

431/2
с ручн

о
й
 л

е
б
ед

ко
й

П
р
ед

н
а
зн

а
че

н
и
е
 д

л
я

 го
р
и
зо

н
та

л
ьн

ы
х, в

е
р
ти

к
а
л

ьн
ы

х, н
а
к
л

о
н
н
ы

х, 

а
 та

к
ж

е
 и

зо
гн

уты
х си

сте
м

 с Д
.м

а
кс =

 2
0
0
 см

 и
 В

.м
а
кс =

 6
0
0
 см

 с

ф
и
л

ьтрую
щ

и
м

и
 и

л
и
 зате

м
н
я

ю
щ

и
м

и
 ш

то
ра

м
и
 2

5
0
 г/м

.к
в
 

в
е
со

м
 в

 ц
е
л

о
м

 н
е
 б

ол
е
е
 6

.5
 к

г (го
р
и
зо

н
та

л
ьн

ы
е
 си

сте
м

ы
)

У
ста

н
о
в
к
а
 с п

о
м

о
щ

ью
 уб

и
ра

ю
щ

е
го

ся
 в

ра
щ

а
ю

щ
е
го

ся
 к

л
ю

ча
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G
A

RD
EN

 431 - 432

•
Profilo in lega d’allum

inio estrusa 6060 T6 U
N

I 8278
•

Larghezza 21 m
m

; Altezza 26 m
m

•
Finitura superficiale: verniciatura poliestere bianco RAL 9016
verniciatura poliestere nero RAL 9005 - anodizzato argento

•
Accessori in acetalica autolubrificante

•
6060 T6 U

N
I 8278 extruded alum

inium
 alloy track

•
W

idth: 21 m
m

; Height: 26 m
m

•
Surface finish: RAL 9016 w

hite polyester paint
RAL 9005 black polyester paint - silver anodised

•
Self-lubricating acetylic accessories

•
Perfil en aleación de alum

inio extruido 6060 T6 U
N

I 8278
•

Anchura 21 m
m

 - Altura 26 m
m

•
Acabados de la superficie: pintura poliéster blanca RAL 9016
pintura poliéster negra RAL 9005 - anodizado plata

•
Accesorios de acetálico autolubricante

•
Perfil de liga de alum

ínio extrudido 6060 T6 U
N

I 8278
•

Largura 21 m
m

; Altura 26 m
m

•
Acabam

ento superficial: tinta de poliéster branca RAL 9016
tinta de poliéster preta RAL 9005 - anodizado prateado

•
Acessórios de resina acetálica autolubrificante

•
Profil en alliage d’alum

inium
 extrudé 6060 T6 U

N
I 8278

•
Largeur 21 m

m
; Hauteur 26 m

m
•

Finition superficielle: peinture polyester blanc RAL 9016
peinture polyester noir RAL 9005 - anodisé argent

•
Accessoires en résine d’acétal autolubrifiante

•
Profil aus extrudierter Alu-Legierung 6060 T6 U

N
I 8278

•
Breite 21 m

m
; Höhe 26 m

m
•

O
berflächen-Finish: Polyesterlackierung W

eiß RAL 9016
Polyesterlackierung Schw

arz RAL 9005 - Alu eloxiert
•

Zubehör aus selbstschm
ierendem

 Acetal

•
6060 T6 U

N
I 8278 alum

inium
 profiel - Breed 21 m

m
 - hoog 26 m

m
•

O
ppervlaktebehandeling: RAL 9016 w

it en RAL 9005 zw
art polyesterlak,

zilver geanodizeerd - Zelfsm
erende acetyl onderdelen

•
П

роф
иль из экструд

ированного алю
м

иниевого сплава 6060 T
6 8278

•
Ш

ирина 21 м
м

; В
ы

сота 26 м
м

 

•
О

тд
елка поверхности: полиэф

ирная окраска в белы
й цвет R

A
L 9016, 

в черны
й цвет R

A
L 9005; анод

ирование серебром
 

•
А

ксессуары
 из сам

осм
азы

ваю
щ

ейся ацеталовой пластм
ассы

С
И

С
Т

Е
М

А
 Д

Л
Я

 М
А

Н
С

А
Р

Д
Н

Ы
Х

 О
К

О
Н

 С
 П

Р
И

В
Е

Д
Е

Н
И

Е
М

 

В
 Д

Е
Й

С
Т

В
И

Е
 М

О
ТО

Р
О

М

П
ред

назначена только д
ля горизонтальной и прям

ой установки

Ф
ильтрую

щ
ие ш

торы
 м

акс. 250 г/м
.кв. с Д

.м
акс. =

 150 см
 и 

В
.м

акс. =
 300 см

 весом
 не более 1.5 кг. 

Н
изковольтны

й м
отор постоянного тока 24 V

dc с отд
ельны

м
 источником

питания перем
енного 110 V

dc / постоянного 22 V
dc тока с электронны

м

конечны
м

 вы
клю

чателем
. 

С
корость под

нятия/опускания ш
торы

 16 см
/с. П

ривед
ение в д

ействие от

кнопки, ед
ины

м
 или групповы

м
 д

истанционны
м

 управлением
. У

становка

с пом
ощ

ью
 убираю

щ
егося вращ

аю
щ

егося клю
ч.

SISTEM
A

 PER TEN
D

E A
 LU

CERN
A

RIO
 CO

N
 A

ZIO
N

A
M

EN
TO

 A
 M

O
TO

RE
Indicato per installazioni esclusivam

ente in orizzontale e diritti. Tende
filtranti m

ax 250 g/m
2con L 150 cm

 e H 300 cm
 di peso non superiore a

1,5 kg. M
otore 24 Vdc con alim

entatore separato 90-250 Vac / 24 Vdc
con finecorsa elettronico. Velocità di scorrim

ento 16 cm
/s. Azionam

ento
singolo e di gruppo a pulsante o radiocom

ando. Installazione con
chiavetta girevole a scom

parsa.

M
O

TO
RISED

 SKYLIG
H

T CU
RTA

IN
 SYSTEM

For use w
ith horizontal and straight installations only; 250 g/m

2m
ax.

filtering curtains w
ith 150 cm

 W
 and 300 cm

 H not w
eighing m

ore than 1.5
kg. 24 Vdc m

otor w
ith separate 90-250 Vac / 24 Vdc pow

er supply unit w
ith

electronic lim
it stop system

. Sliding speed: 16 cm
/s. Sw

itch or single and
group radio control operation. Installation using inset rotating key.

SISTEM
A

 D
E LU

CERN
A

RIO
S ACCIO

N
A

D
O

S M
ED

IA
N

TE M
O

TO
R

Indicado para instalaciones exclusivam
ente en horizontal y rectas. 

Cortinas filtrantes m
áx. 250 g/m

2con A 150 cm
 y H 300 cm

, con peso no
superior a 1,5 kg. M

otor 24 Vcc con alim
entador separado 90-250 Vac / 

24 Vcc con final de carrera electrónico. 
Velocidad de deslizam

iento 16 cm
/seg. Accionam

iento único y de grupo
por botón o radiom

ando. M
ontaje m

ediante llave giratoria ocultable.

SISTEM
A

 PA
RA

 CO
RTIN

A
S D

E CLA
RA

BÓ
IA

 ACCIO
N

Á
VEIS CO

M
 M

OTO
R

Indicado, exclusivam
ente, para instalações horizontais e rectas. Cortinas

filtrantes de 250 g/m
2, no m

áx, com
 largura de 150 cm

, altura 300 cm
 e

peso não superior a 1,5 kg. M
otor de 24 Vcc com

 alim
entador separado

de 90-250 Vac / 24 Vcc
com

 lim
ite de curso electrónico. Velocidade de 

deslizam
ento: 16 cm

/s. Accionam
ento individual e de grupo com

 botão ou
com

 radiocom
ando. Instalação com

 chaveta giratória ocultável.

SYSTÈM
E PO

U
R RID

EAU
X D

E LU
CA

RN
E À

 ACTIO
N

N
EM

EN
T M

OTO
RISÉ

Indiqué pour installations exclusivem
ent horizontales et droites.

Rideaux filtrants m
ax 250 g/m

2avec L 150 cm
 et H 300 cm

 d’un poids
m

axim
um

 de 1,5 kg. M
oteur 24Vcc avec alim

entateur séparé 90-250 Vac /
24 Vcc

à fin de course électronique. Vitesse de coulissem
ent 16 cm

/s.
Actionnem

ent individuelle ou collective par bouton ou par com
m

ande
radio. Installation sur clavette pivotante escam

otable.

M
O

TO
RISIERTES W

IN
TERG

A
RD

EN
SYSTEM

Ausschließlich für horizontalen und geraden Einbau geeignet
Blendschutzstoffe m

ax. 250 g/m
2bei L 150 cm

 und H 300 cm
, G

ew
icht

höchstens 1,5 kg. 24V-G
leichstrom

m
otor m

it getrenntem
 N

etzteil m
it

90-250 V-W
echselstrom

/24 V-G
leichstrom

 m
it elektronischem

Endabschaltung. G
leitgeschw

indigkeit 16 cm
/s. Betätigung über

Drucktaste oder Einzel- bzw
. G

ruppenfernbedienung. 
M

ontage m
it versenkbarer Spanner.

W
IN

TERTU
IN

SYSTEEM
 - 432 ELECTRISCH

G
ebruik voor koepels - horizontaal en recht. Breedte m

axim
um

 150 cm
lengte m

axim
um

 300 cm
, voor gordijnen tot m

axim
um

 1,5 kg.
24 Vdc m

otor m
et aparte transform

ator 90-250 Vac / 24 Vdc en electroni-
sche eindstop. Snelheid: 16 cm

/s. Bevestiging m
et spanners.
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RATTERISTICH

E TECN
ICH

E - SPECIFICATIO
N

S 
CA

RACTERÍSTICA
S - CA

RACTERÍSTICA
S - CA

RACTÉRISTIQ
U

ES
EIG

EN
SCH

A
FTEN

 - KA
RA

KTERISTIEKEN
 - Х

А
РА

К
ТЕ

Р
И

С
ТИ

К
И
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IN
STALLAZIO

N
E

IN
STALLATIO

N
 

IN
STALACIÓ

N
IN

STALAÇÃO
IN

STALLATIO
N

 
IN

STALLATIO
N

 
IN

STALLATIE
У

С
ТА

Н
О

В
К

А
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CU
RVE - BEN

DIN
G

 - CU
RVAS - CU

RVAS
CO

U
RBAG

E - BO
G

EN
 - BU

IG
EN

 - И
ЗГИ

Б
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CO
N

FEZIO
N

E CO
N

 PRO
FILO

 ART. 1867 - SYSTEM
W

ITH PRO
FILE REF. 1867

- CO
N

FECCIÓ
N

 CO
N

 PERFIL ART. 1867 - CO
N

FECÇÃO
 CO

M
 PERFIL 

ART. 1867  - CO
N

FECTIO
N

N
É AVEC PRO

FIL ART. 1867 -
SYSTEM

AU
SFÜ

HRU
N

G
 M

IT PRO
FIL ART. 1867

- CO
N

FECTIE M
ET PRO

FIEL
ART. 1867  - И

З
ГО

ТО
В

Л
Е

Н
И

Е
 С

И
С

Т
Е

М
Ы

 С
 П

Р
О

Ф
И

Л
Е

М
 А

Р
Т. 1867
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7.1.6

5431
5461
(5096/98)

5441
5451

5421

5431-5461
(5096/98)

5431-5461
(5096/98)

5431-5461
(5096/98)

5431
5461
Group

5444
5449

5454

CO
M

AN
DI A DISTAN

ZA - REM
OTE CO

N
TRO

LS - M
AN

DO
S A DISTAN

CIA - EN
CO

M
EN

DA A DISTÂN
CIA 

CO
M

M
AN

DE À DISTAN
CE - FERN

KO
N

TRO
LLE - AFSTAN

DBEDIEN
IN

G
 - П

У
Л

Ь
Т У

П
РА

В
Л

Е
Н

И
Я

1-
com

ando singolo con telecom
ando

(e pulsante)
1-

single control by rem
ote control

(and sw
itch)

1-m
ando individual m

ediante m
ando a 

distancia (y pulsador)
1-com

ando individual com
 telecom

ando 
(e botão)

1-com
m

ande sim
ple par télécom

m
ande

(avec interrupteur)
1-EinzelStenerung m

it Ferbedienung 
(und Schalter)

1-enkele bediening m
et afstandbediening

(m
et schakelaar)

1-
И

н
д

и
в
и
д

уа
л

ь
н
о
е
  у

п
р
а
в
л

е
н
и
е
 о

т
 

п
у
л

ь
та

2-com
ando singolo e sim

ultaneo con
telecom

ando (e pulsante)
2-single and sim

ultaneous control by rem
ote 

control (and sw
itch)

2-m
ando individual y sim

ultaneo m
ediante 

m
ando a distancia (y pulsador)

2-com
ando individual e sim

ultâneo com
 

telecom
ando (e botão)

2-com
m

ande individuelle et groupée avec
télécom

m
ande (avec interrupteur)

2-Einzel und G
ruppensteuerung m

it
Fernbedienung (und Schalter)

2-gezam
elijke en individuele bediening

m
et afstandbediening (m

et schakelaar)
2-

И
н
д

и
в
и
д

уа
л

ь
н
о
е
 и

  о
д

н
о
в
р
е
м

е
н
н
о
е
 

у
п
р
а
в
л

е
н
и
е
 о

т
 п

у
л

ь
та

-1-

-2-

CO
N

FEZIO
N

E CO
N

 PRO
FILO

 ART. 419 - SYSTEM
W

ITH PRO
FILE REF. 419 - CO

N
FECCIÓ

N
 CO

N
 PERFIL ART. 419 - CO

N
FECÇÃO

 CO
M

 PERFIL ART. 419 - CO
N

FECTIO
N

N
É AVEC

PRO
FIL ART. 419 - SYSTEM

AU
SFÜ

HRU
N

G
 M

IT PRO
FIL ART. 419

- CO
N

FECTIE M
ET PRO

FIEL ART. 419 - И
З

ГО
ТО

В
Л

Е
Н

И
Е

 С
И

С
Т

Е
М

Ы
 С

 П
Р

О
Ф

И
Л

Е
М

 А
Р

Т. 419
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5105

5105

5205

5104

5234

5236

5200

5200

5313

5313

5228

1867

525

539

5104

5104

5104

4289

539

5266 5261

5265

5260

5231

5313

5200

5234

5317

5310

5104

5104

5104

5104

5234

5200

5200

5230 5234
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5105

5105

5205
5104

5234

5236

5234

5234

5200

5200

5200

5200

5313

5313

1867

525

539

5234

5104

5104

5104

5230

4289

5231

5228

5307

5307

5135

5431
5461

5421

5441

538

5317

G
ard

en
_431-432

7.1.8

G
ard

en
 432

w
w
w
.decoradesign.ro

http://www.decoradesign.ro

